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Vychadza kazdtí nedel’u.
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1 Ej lila 61 ovek,
I cili: ..Jankó vypravenej köze1’.
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Lénáé miesto trsti striebornú lizieu, miosto koruny trnovej nebojanské cáko treba namalovat; a 1 
vtipnosí obraza ani Herkó Páter sa neopováái do poehybovania braf. |
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Prosime, ba neustupne ziadame, aby v kazdom kát. kruhu a hostinci ,.Herkó Páter" slovensky sme mohli citaf.
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S ]i r o in a z d u j m e s a.

Shromazdujme sa ray, 
Ubohí Indáéi, 
Zastávajinc seba,
Nenie sine bedáci.

Na snemovni ktoze 
Nás teraz zastáva. 
Króm Ugróim ktoze 
VIade frcky dáva ?!

Just, Ötvös a Kossuth 
Mlví, nié nevraví, 
Sáfarenie vlády,
Kúsky neodhalí.

A národní tiez sa 
Cosi ucupili,
A ved by mohla mai 
VJáda hej trpké dni.

Ja sám tedy tőbe,
OJi mój drahy Iudu, 
Dám ti k poteseniu 
Jednu dobrú radu.

Tie vculajsie strany 
Snemoviié rozháiiaf,
A nechaf trochu ich 
Aj paprika voiiaf.

\ sak sú sliromázdenia 
L adové v krajine,
Treba ím nkázaf:
Ortel vás nemine.

Hej len sa do radu 
S dobrymi vodcami,
Sára Pán Boh je pri nás, 
No néni sme sarai.

L'nd je nespokojny, 
Svedomie zbúrené, 
Ktoze poskytne liek 
A uspokojenie?!

Teraz ziadna strana, 
Nenie k tomu sehopná, 
Ziadna k srdeu Iudu 
Nenie pritúlená.

Hej len tá Judová, 
Ktorá sa vöul liybii, 
Ktorá nech zvífazí 
Po celej krajine!

Nech zije, nech zije 
Tá strana ludová;
Vsak je on a veru 
Bohoin utvorená.

J. N. J.

OVJLD.

Pulskyho vypustili na slobodu. On uz dyclia do 
seba povctric ohyc-ajné.

1 ypytujc sa ri jedneho i druliébo zo svojich 
staryeli súdruhov.

A jako vzali na otázku jednolio, abo druhého ?
^ ySlo na vreh, äe ani jednemu ncboli naostudu, 

ponevác úrad ne uzavreli, zo J'ulsky sám, na svojti 
zodpovcdnosf, bez vedomia diuhych ccz desaf lokov 
hral sa verejne ferbl.

Nenie lakéini úradského znalea, maliara, lezbára, 
ktory by aj Ion aspon trúfal bol desafroűnú tű 
prácu.

N'enio div tedy. íq súdruhovia pána Pulskyho 
s ton najskvelejsou nádejou odusevnujú.

Koho predstaviii Velicenstvu ? V paviloné zbrojov 
vojanskych tajomník státny predstavil Velicenstvu 
tychto panákov:

JuTa W olnera, Teodora olínéra, Ferdinanda 
V olfnera, H. Stieenböcka, A dől fa Weisa, J. Sto- 
vassera, M. a L. Loitnera, Henrieha Klingera, Jakuba 
Brettschneidera, Karola Weisa, Berchtolda Weisa, 
Edvarda Rosenthála, Edvarda Stiekera, Wolláka,’ 
Berkovic i.

Este lepsie sa vyznacil pán Náeo Alpár, ktory 
predstavil \ elicenstvu co priemyselníkov: stólára 
Michela, sochára Engela, záclonníka Gelba, sklového 
maliara Mórica Heidelberga.

Minister Dániel ale tychto predstavil Velicen- 
stvu: Michala Steinera, Kuba Fürsta, Henrieha 
Schossbergera, Teodora Hiirtla.

A lak sa to s dna na den vlecie k nasoi 
hanbe!

Vystavitelia cliorvátski sú chorváti, srbskí sú 
síbi, len o uhorskych vystavateloch písaly jodny 
noviny cél kom právne, ze sú oni vftősím dielom áidi.

A je to \ erű i tak, ponevác este i miestnosti 
slustnosti sú tak sriadené, zo dozerajúea mámo je 
vsadé Jebuzella.



Clovek fakir reöeny sa prebudil po osemdiiovom 
spánku.

Hiodno Uhorsko! Kedy-zo sa ty uz raz prcbu- 
- i is z tvojcj lahostajuosti.

Bánffymu nielen chorváli, lez i si-bi trepú o nos 
ii'cky. Moliol by sa hanbif, keby vedel.

Velicenstvo sa cudoval, zo sultán múló pokladov 
postal na vystavu.

bullán totizto vselico by bol poslal, a len to 
ziadalj aby turkyne a za lurkov poobliekani zidi 
prec odpálili z „Ős-Budaváru,“ ponevác túréi svoju 
vlastnú vieru vidia tani urázanú, zneuctenii.

Na vystave je dovoleno kazdú vieru profanovaf, 
vynimajúc zidovskú; a preto protest sultána si a ui 
nevsimli.

A tak pre privelikú vtipnosf dakolkyeh 2idov 
vystaly puklady sultána tak, ze i Velicenstvo sa v 
tejto vcci skrze svojho prostrednika vyslanea darmo 
primlúval u sultána.

Lenze Vcliccnstvu neposlúzili s tymto vysvet- 
lenim.

Karol Pulsky je tody uz na slobode. Ho vymlú- 
vajú, jakby hroray divy bily; ncch si cinia, co died, 
uns to nepáli.

My ale by srne obrazáren Uhorska 60 vec 
umeleetva cheeli zachránif od posmeehu.

Ponevác, jestli cudzozemei tic vyearované 
dokumenty a iné veci budú videt — s ktory mi Pulsky 
zaujal miesto veci falsovanyeh, velnii cudny pochop 
budú mat cudzozemei o úmelcckom smysfani uhrov.

Baron Hirsch ani babky jednej nenechal na 
dobré ciele pre Uhorsko.

Z toho mózeme posúdií, jak povdacní sű zidi 
k L'horsku, ktorého politika je opravdivo pátylizanie; 
a kazdy jeho obean je jeden baran, ktory vdacno 
da svoju vlnu zidom.

Jako by zachádzali zidi, keby sa oni u nás na 
ozaj na vreh dostali, to mim v malickosti predstavuje 
vystava milleniumová, k to rój tieto dvo zásady mim 
div óéi nevykolú:

1. Vsetko jo nazad sotenó od zidov, co je 
krosfanské.

2. Skopenio obeconstva v ccnáeh jodln, nápoju, 
vstupiaeieh kartách a vo vsetkom.

BánfFy recipoval zidov, teraz rnusí mad’arská 
etnográfia krivy nos zidovsky reeipovaf za znak 
opravdivého plememi madarského, kueharky aló ci- 
bufu a ratkev za národne nővé jcdlo madaraké. Bo 
sa to tak svédei, a vtedy bilde úplna rccepcia.

Co zapomli ministri. Zmimo je. ze minister na- 
ridil kazdému, aby sa pekne obliekol, ked ide na 
sobás. I ’o ale ten má urobií, ktory nemű poriad nyeli 
siat, len poriad ne svedomic? Tu by mali naridit, ze 
kazdá obec by mala mat spolocné sobásne cizmy, 
sukne, haleny a klobúky pre íveli, ktorí takyeh nc- 
majú. Alebo ze sa mözu obrátit s prosbou na mini- 
strov ku vypozicaniu siat. Nuz ked by sa do takyeh 
oblekli. zaiste by neboli od matrikára odohnati.

Preco bránila vláda slovákom do Ameriky isf, pyta
sa dakto? Isto preto, aby sa jej neumensily hlasy 
volicov. Teraz to nebráni, lebo si pomohla proli 
tomu tak, ze miesto neprítomnych, zomrelych od- 
hlasovat dá. Tak svédei stupavská vofba.

Civilny sobásny exámen. Cirkw nasa, pozaduje, 
aby mladozcnisi prv, néz by síi ku sobásu, podrobili 
sa exámenu.

Civilny sobás má ticz taky exámen pred sobá- 
som. \ com-ze pozostiiva'! Matrikár skúma pred so­
fa ásom mladozenieha najprv, éi má poriadne noha- 
vice a dobre viehsované éiámy, fuzy vykrútené, 
vlasy ucesané. Ci vie taneovaf, lebo ináé mu mu- 
ziby nedovolí. Potom pozre, jaké je tvár jeho, éi je 
umytá a oholcná, éi nciuá záplatu. A jak vo vsetkom 
tomto vystojí prisnu zkúsku matrikára, vtedy jo 
mladozeníeli na sobás civilny „tauglich".

Nasleduje exámen mladoehy. Ci má oci váb- 
1 ive, lista na sosovicku, éi vie sa carodejnc usmiat. 
dáké má sukne, satku. Jaké lícka a ruky. Ci je 
pociivá abo nie, to niatrikári z venca poznajú. Po- 
nevűé gusto tychto civilnycli farárov rozlicné je, 
ked sa mu nopáéi, dá ju prepádnál, a je „untaug­
lich“ na civilny sobás. Ufa, taky to je tych civilny 
sobásny exámen. A éi nie?

Cestovanie ku Slnku!
Zidovskú penazitá moc podv.jala uz 

vsetko, co sa pod slnkom naehodí, avsak 
néni spokojná ani s tym vés led kom Co 
uz teda pocaf si? Cestovanie ku slnku! 
tani sa istotne naehodí viieisí poklád, nezli 
tu na zemi. a kde sú poklady, tani je aj 
gseft. Dia anglikého vvpoéítania stálo 
by cestovanie s rychlovlakom az na tvár 
miesta 3.721,000 korún, a cestovanie bez 
pretrhnutia trvá len 265 rokov. Kto ale 
podujme ninobo slubajúeu cestu, obsiahne 
vek „Matuzalema", nos sa mu narovná, 
prinde s diamantovéini ostrohami a neniusí 
eestovaf do Hansterdamu.
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Oobrá rada. Pálenka.

I hy. olliiee. Dhalfik mhi phovedal, zhe 
shorn jhit hjedhon smhradFavv zidh. Chi sha tho 
svédéin nha bratlia tliak hovoiií.

Mhás sa ho i thy thak naspiit'h phyfat; 
asphon nhebudes niafli phricinhu, phonoshovafh sa.

'ii v ii ni ni 'ii I ni ni n ii| ni ii| m m sí m in n| I n I,, m i||.v,,,, ,,| ,|| ,,| 

Hepp Icigové dobré ziadosíi.
Nheeh je svhedomie od theba 

thaké cisthé, jaky cisthy jc od 
Ótvösa politicky Charakter.

Bud thy khatolik, a ked blin­
des pytaf dhajakhú stanhicu: 
nech tha oproti kalvinovi za- 
stávha I hisa, vtedy istho prlii- 
des k cieru.

Xheved plávat a thak sa okúp v hlbokej vodo, 
abys sa zamoeil, jliako liboralei v phanamiuc.

Nech sha ti thvoje dlzhoby tak rhozmnoáia, 
jako bhudu o desai rokhov zidia rhozmnozheni v 
L'horskhu.

Nheeh ti jhe tak dobre, jakhí spravodliví, shú 
mnohi krcmári, klitoryeh nos je throcha kosho na- 
podobneny.

Mhaj ti kazdhy rok thaklm zathvu, jhako sa 
phodarilo Fharaonovi, prerazit sa coz cervené mhore.

Nheeh sha ti tvoj celhy zivoth tak phodari: 
jak ho sa phodarilo Csákhymu previest nhariadenie 
odkrstu.

1.
Pálenka, pálenka, 
Mnohvm si tv mi la,
Bárs si u5c nejednvni 
Vi roliy zlomila.

o
Nejeden pre teba 
Hospoddr zahynul.
A célé gazdovstvo 
Do uzla zavinul.

3.
Tys mnohyeli na svoio 
Splodila korbeTov, 
Darebnych tulákov,
A nocnych zlodejov.

4.
Odnalas mnohx'm chiieh. 
Priviedlas do psoty, 
Dalas do ruky ich 
Palicu zobrotv.

Ked zvábis niekoho 
Do krvmy ku sebe, 
Hovädu podobny 
Zostane pri tebe,

6.

Sotvá si par razy 
Upije z pohára.
Vz bhizni do svcta. 
Dve na tri lined tára,

Hej Jakub zidávku, 
Noze mi ho nalej,
A ztoho lepsieho, 
Pálena teraz dej.

8.
Krém ár sa potvora 
Pod fúzy zasmeje,
A s vodou pálenku 
Za clirbtom dolcje.

9.
Chytí si sklcnicii. 
Palozí na hubu,
Tvár svoju nadtijo.
Jak pastier na tnibe,

10.
Ej, je to pálenka,
Tá ehválu zaslúzi.
Tá vorn éloveka.
Na ozaj potúzi.

11.

Kam pi je, tani pije,
Az celkom vyprázdni, 
Ze uz jeho gágor 
Víacej pif nestací. *

Uz som sa nasedcl,
Uz som sa dost napíl, 
Uz musím ist domov, 
A by cl í sa neopil.

13.
Siised mi odpovie.
Ved si uz napity,
Lebo uz nemőzes 
Ani len choditi.

14.
Never möj susedko, 
Pust ma len do dom ti. 
Najfaz mi len bude, 
Vykroőif zo dvoru.

15.
Ja potom znám ccstu 
Do domti mojeho,
Veru potom trafím,
Aj po tme do neho.

16.
Sáce ho, jak svinu,
Od boku do boku, 
Nechá ho hned v blate, 
Hncd leint v potoku.

17.
Ked chlapci zbadali, 
Prez ploty skákali,
S velikou radostou 
Na ruky plieskali.

18.
Tu na ráz pribehne 
S hnevom zena jeho,
A s páston do clirbta 
Ftlce muza svého.

19.
Dá sa rau do vlasov, 
Kope ho do hlavy,
Uz si sa zas opil.
Ty korhel smradfavy.

20.
Pozrite na tiito.
Ohavini obludu.
Jako sa tu vála, 
J^dobny hovädu.

21.

Ej vcilek, panenky, 
Príklad si veznite,
Ktoré sa niekedy 
Vydávaf mienite.

22.
Chráhte sa obzvlástne, 
MIádenca takélio.
Ktorv sa prídrza 
Pálena besného.

23.
Tak na dobré zdravie, 
Statocny slovane, 
Kazdv si upime '
Po malom poháré. J. Jesko.

MiiiiiiiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiHiiiMiiiiiiiiiHHnHHHmiiiHiiHiiiiiiHiiiHmmmiiimHmimmiirii!
Najmensie zlé.

-Nozc mi len povedz, drahy priatefu, pre^ 
si si tak malinku zonu vzal“ ?— pytal sa jeden svc 
ho známeho, ktory len nedávno sa hol ozenil. -

Tente s úsmevom mu odpovedal:
..Kert si u2 clovek aj zlé musi vyvolií, ncch 

uz aspon najmensie vyvolí".
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Drobné oznamy Herkó Pátra.

Liiskavú odporúcanie!
Odporíu'am sa pofskjm zidoin za 

holica, znamenite rozumiem holeniu paj- 
Iwsov. Na ziadosf len aj jedon odstrihnern, 
a drutiy méze si ponechaf na pamiatku- 
lake remeslo ja ale triezvy neprevediem 
lehu eo takv ani len pavueinu nepretrhnem, 
a tvm menej liy som vlas odstrihnuf mohol, 
a tak ti ez by som éo slúzny námestovsky 
ee>t a \ áznost utratil: preto pred casom 
prosím sa meldovat, lebo sa mi z farárskych
l'ivníe vyjmúc jednu najviac dve — uz 
teraz nelipne.

S úcíou do priazne pajkesov sa este 
ráz odporúcam.

Dano — ?
Sltazobmk

Janó Szeméttanyai.

I ’ravdomluvny Fráter.
Státny prayotár je taky, jako 

pckná zenská : mnohych otro- 
kov mű.

( hren je laky, jako ziaf zo 
snica poehádzajúei: slzy vytiska 
z ocí.

1 ulák je taky, jako hús: pozor dávajú nanho.

Pohcaj je taky, jako vefarecná zóna: zdizuje 
cloveka.

1 ajeiar jc taky, jako komin: dym vypúsfa.

Krajinská vystava je taká, jako egyptsky Jozef: 
dostala sa do rúk kupcov izmaelitskych.

I'aktorá zena jo taká, jako gajdy; zakial len 
troclia pary (zivota) jc v nej, vresti.

1 Hiktory korhol je taky, jako pijavica; zakial 
len vladze. vzdy pije.

P Á T E R. 24. maja.

Síiazin ky.
Mnohí India i vtedy, jako struna, rovno ehodia

kod síi kriví a chybní v dajakom ohläde.

Nieion velkí, lez i mali India mnohokrát’ laké 
náramnosti vypustia z üst, ktorc oni sami novoria 
a za pravdu nepovazujú.

Red sa dodinské zeny vadia; hrnciarski remo- 
selnici sú provelice st'astní.

X sade jo sicc dobrc; prcdsa aló doma najlep- 
sie: znio príslovie; prcdsa ale je ktosi, kto iiiclio 
smyslanfa jo : otcc opilec.

O mnoho lahsic jo zdát sa súcim byt na ten 
úrad, v ktorom nie sme postavení, nezli na ten, 
ktory zastávame; nie iného nőnie k tómű potrob- 
ného, nezli troe.hu pyehy a vysokomyselnosti.

A kto by bol bez toho ?

..................................................................MIMIM,.......... II MM Ml II IMIIM!.........MIMIM niiiiinmiininmiHiniíiini

Spanielska spokojnost.
Kcdysi v Spanielsku zil jeden kiáí, a ton bol 

tak smutny, ze od toho oőividno sehnul. Ráz si 
zavolal svojho lekái-a o radu. — Lekár, stary skú- 
senj muz mu praví: „Ty si krále, nespokojny, a 
preto smutny a nemoeny. Jediny liek proti tomuto, 

tiem, jo, jestli dostanos, koséin spokojného 
cloveka nosit musís. — RráF vyslal hned poslov 
po eelcj krajine, by spokujného cloveka vyhiadali. 
Po dlhom hladaní este nikoho nenasli. — Uz, domov 
isii, ked naraz v blizkom lesiku slysali vesely spov.

,.I ozrime, ci tu nenajdeme nejakého spokoj- 
neho cloveka- pravil ich vodea. - A koho 
tideli í pástiéra, ktory pod stromom sedel a
spieval, co mu hrdlo staéilo. - Vodea pristúpil k 
nemű, a pytal sa ho, ako sa mu vodi, zdáliz je so 
svojnn osúdom spokojny? — Pastier po dlhsom 
vahani odpovedal, ze je spokojny. — ..A nepredal 
by si mnesvoju kosetu? - tázal sa ho vodea 

X- — ”Ani za ce,y svet!" — pravil pastier. — 
„Nono, snád nebude tak zle; dám ti 100 dukátov"
- nabijal vyslanec. - ..Ani reel!“ Vodea slúbil 
uz 1000 dukátov, ale pastier o predaji ani slysat 
neehcel. — Vodea mn konecne zradil, preco, a naco 
potrebujo jeho koséin. - „Ja ti pravím, nemózem 
moju koselu prédát ani za cely svet, lebo ziadnej : 
némám. X yslanei sa konecne vrátili boz vysledku, : 
a kral usmievajúe sa, zvolal: ..Len jeden elovek : 
jo spokojny v Spanielsku, a ten nemá kosele!“ :
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I’stl dobry by bol jedon husársky kúsnk, 
•la sa tu elicem skovaf, jak dajaky úskok.

4.

íja

Dobrodrúzsh fotelox ill pod ií husaraarem U'i

Sestra ho skovala. matka prisla doraov, 
Húsár sa mrví, jak by slysal moc hromov.

Mamicka ani zdaleka to netusí,
Ív o d zrazu húsár: hopp, hopp, vojansky sa vytrcí.

iiiiiiiiiliiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiMiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiif  iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii itiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiMMiiiiiiimiiuii

Liberal ni Iudomili.
Za vitai k nám kresían, a to „opravdivy",
Co ho ,,Iudomili" pospolu shlobili,
A vydali rozkaz: od dnesku jeden'kazdy, 
Slovak cítaf musí ho, jak chce byf poriadny.

Kazdy rychtár musí nanho si predplatif, 
Alebo za darmo na brade ho vlácit,
Za takúto starost, za takyto rozkaz,
Slováku mily más nám aj ruky boskaf.

Nemohli smo trpef, bolclo nás velmi.
By ta viabil kresfan nie vsak opravdivy,
To sme len sverili na toho nasého,
Ivtory fa naueí pokroku vsetkého.

Doucí fa pekne, co je liberálnosf,
Odkryje ti vsetku ludovej strany zlosf,
Ktorá tomu len cieli a na tóm vzdy len jc, 
Zo prod toboii iiidov vzdy len zosklivuje.

Neboj sa ty slovák, neboj sa nás vodcov, 
Ktorí fa spravujú liberálnou mocou,
My sme opravdiví tvoji iudomili,
My sme s tebou vzdyeky po „ludsky“ cinili.

Ci aj len Kresfana, cítaj pravdivého,
Co poehádza hnedka z plemena zidovského, 
Ten fa vsak poucí i to vysvetiujc :
Ze dobry ti ez kresfan, co na Krista pFujo.
Zo bez nábozenstva spanilá to viera,
Ze civilny sobás. co sviatosti nezná,
Vsetkio sú tak dobre a bez vsetkej vady,
Ze nemajú v sebe ziadnej Krista zrady.
Never vsetkie pletky, ktorié tu dodajú,
Ktorie tebo smelosf k nám staí odhánajú,
My sme vsak kresfania, dobrí iudomili,
My sme pri Stupave hej dobre setrili.
Nesluehaj na pletky, co ti ten Frantiskán,
Vo svojich novinách pupise proti nám;
To su láry-fáry stario táraninv,
Ktorie nám neskodia, bo smo „iudomili".
Tak to ti panáci, lstvi íudomilia,
Ten nás fűd slovensky takto v mysli mylia, 
Mylia ho len z lásky, z lásky proti sebe,
By im tiez na dalej dával mastné hrnce.
By ncutratili pri voibe mandáty 
Preto uz zavcasu íudomilstva saty 
Berú si na seba, do níeh zavinajú.
By boli na dalej slovákum na zradu! Mentiiz.

Dorazil domov húsár mlady pán 
Sestra ho drzi, jakby bol tulipán.
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eniumové Lilie v obrazoch,
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a jaky pociatok chce mat druhé tisicrocie.
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Cus zeno.

Viomc my eolkom isto o jcdnej vyehyrnej dc 
dine, v ktorej este nikdy nie nového sa noprihodilo, 
dobrí obyvatelia zijú tani este vzdy dia starych mra- 
vov statoenyeh.

I’redsa sa stale jednúe. zo stary Pietor sem 1am 
sa kbitil. ked domuv siol v noc jedmi tak, Ze chu- 
dák du járka sa dostal jakosi, o com on ani pochopu 
nemal, jako sa to mohlo staf.

A poneváe jeho hlava o mnoho täzsia Lola 
nezli noliy, nijakym cinom sa nemohol von vyskria- 
baf z toho járka.

Manzelka ale srdcom straehom naplnenyin oca- 
kávala návrat svojho muza.

Ked ona tak do staroslivych my si ion ok polirii- 
zená bola s vyplestenyma ocíma pred soba hladcla; 
zrazu zbadn, ze sa ktosi driape bore robrikom pred 
obiokom na porai pristavenym.

Celkom nafakaná odchyli troehu dvoro, a sa 
pyta: kto je to.

Cus, zeno! — krici po susky naspiak ton ne- 
sfastny muz.

Hm ktosi by to mol este pocuf a mna v ta- 
komto stave vidief, a bolo by po statocnosti.

No veru sa mi to jakosi zázraéne prihodilo, ze 
som padol do járka, a bez rebrika neviem sa tcraz 
z noho von vydriapat.

No teda som si rebrik pristavil, a ponáhlam sa 
hőre, aby ma rano v takom stave neprislihol fud 
dediny; iebo v tomto strasnom pádé by sa krk vy- 
1« »mil mojej statocnosti, a ja na veky byeh musel 
futosfou byt naplneny, Ze som tak ohavnc sa raz 
zaehoval.

Novomódny zid.
v jodnej I»bei zili ortodoxi a ncologi, cili staro 

— a novomödni zidia.
Novomödnych este málo bolo, nemohli zalozif 

novu eirkev; staromödnym ale neehceli platit.
Na jednom shromázdení takto ich napadli 

ortodox!:
8 »Én-mi prispet k nasnn potrebnym vvdavkam 

sa nepáci ich milosfam: do naseho ein torina sa dat 
vynásaf ale, to im chuti.

Kolko je svetov.

V Numeeku v jodnej skolc na_ zkúske i táto 
otázka bola zpomedzi zubov vypustená: Svct jc 
len jeden?!

Jeden ziak sa ale usiloval túto votu vyvrátif 
náslodovne:

I>ra sv. evanjelinnia Krislus Pán uzdravil dc- 
siaticb malomoenyeb, z ktoryeh Ion jodon bol 
tak povrfacny, Ze sa navrátil nazpiif ku spasitelovi, 
ktory takto k nemű prehovoril: „Nonne decem mundi 
lacti snut; to jóst po slovensky: Pravda desaf ich 
vyzdravelo! ale i takto sa to móZc vykladaf, a on 
to i takto bral hőre: Pravda desat" svetov jestvo- 
rené!“

Predseda márne sa usiloval od tohoto odhovorií 
ho, on vzdy len to opüloval, ze jc to vo sv. Písrne.

Konocne prcriekol predsada: Lenze po vasi eh 
slováeh i to náslodujc vo sv. Písme: Ale dévai je 
ich kde, nenasiol sa len lento jedon!

Ten jako obareny prec odpálil a viac o tomto 
predmote ani len ncmukol.

Skúposf.

Bol jodon slachtie, ktory — noch je tu poboeno 
o nom spomenuto — velmi ski'ipy bol.”

Mal on i jedneho vnuka, ktory by ho velmi 
rád bol odvykol od tej nedobrej vlastnosti. Ale sa 
mu to nijak necheelo podarit

Stalo sa, ze ten skupán sa bol v kúpéii vo 
velmi masnom klobiiku sisol s tym vnukom.

Oslovil starcho otca:
. Dedko, veru by stc si uz raz mohol novy 

klobuk kupit, ja bycli sa hanbil taky masny nosif.
A naco byeh si kúpil novry, vsak ma tu 

nikto nepozna.
Po krätkom case zas sa sidu v hlavnom 

moste doma.
Klobuk starca ale este vzdy len ten isiy bol, 

co prv.
~ LAjete, to jc uz viae, nezli moc, ze este 

vzdy Ion ten stary masny klobiik mate. Este sto si 
nekupil novy?

Naco, vsak ma tu i tak kazdy pozná.

Detsky rozum.

Cudná smrf.
— Jako umrel ten vas Ico ?

No len tak. ze si lahol; pustila sa mu krv 
nosom, a tak dlho tiekla, ze mrtvv bol. kod sa pre- 
btidil. 1

Jozel: Mamko, pravda otee jo starsi, nezli babka 
nasa ?

Matka: Ale jako to mözes hovorif, takii hluposf. 
Jozel: Lobo babka má men sie fúsy, nezli tatko.
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Zidovsky vtip.

Ived som konal beh rokov detinskyeh. vzdy 
mi len to vrtalo v modzgoeh, abyeh sklepárom byt 
mohot, ktory eukríky prédává; v tomto pádé vraj 
Iacno mözem sladkymi éinif mojo sliny.

Pravdaze som ja vtedy este nevedel, ze i od 
cukra sa platí potrovná dán. Predsa jc teda lepsie 
nebyí cokrovym ktipc-om.

Osem hlavnych cnosti a hriechov.

Jedon chyrecny taliansky maliar namaloval so­
dom hlavnych hriechov a cnosti.

Kod so svojírn dielom hotovy bol, aby pápeza 
rozhneval trochu, ze mu nodal nádhornú mzdu, po-

vcdal mu, ze iiamalujc i ösmy tricch lilavny, vili 
novdaénosi

Pápcz zbadal, co on s tym choc, a preto mu 
odvetil, aby nezabudul alc i ösmu cnost namafovat 
írpezlivosf.

Poslusny manzel.

Pivniéniéka: Preto si oci zazmúrite, Velko- 
moznosf, ked lichovy nápoj dolu hrdloin púsfatc ?

Pán: Yiete, moja miiá, to k vöti mojoj zene 
tinim, ktorá pazdodenne, ba kazdú hodimi ma na- 
pomína, abyeh nekukal krubc na dno pohara a 
sklcniee.

Freia za mnou mládcnci z troeh dedín. 

3.

Letí mladik hersky stolety.

fi K7Í

Dvaja cigáni lírajú 
A mna samého neehajú.

'eff

1; í|
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Prihodno.

— Poved, Janó, éi je u vás na homiakoch 
vofa Fudákov?

— Vefa ich ncnie.
— To sa mi uz páci.

í-ebn vsetci síi índového smysFania.
— Ej ty gazember, mars do árestu.

H| S| H ||| ||| ||| n ||| ||| ||| qpi 1| ||| ||| ifi q I|| II| I|| n| I|| I|| i|| I|| ii| I|| I|| I|| I||

Kliniec s klincom.
Jodon statoény obrezany lek ár, k toréh o nos jak 

obrué hol nakriveny, práve vtedy zotrvával u jednélio 
na dedine sa naehádzajúeeho pánstva — klorélm on 
domácim lekárom hol — kert duehovny a hudebny 
(organista) koledovali a domy posviaeali.

Pri takejto prílezitosti pán hudebny nad kazdé 
dvere tieto tri litory vypisal: G. M. B., éíli Gáspár, 
Melivhcr, Boltizar, to jest tri mená tych trocli kráfov 
oil vyehodu.

Le kár, ktory v chládku obriezky vyrástol, na­
poznál vízműn tych troch litier, a prcto prosil etenú 
spolocnosí o vysvetlenie; a bolo ich asi páf sesf; 
bol alc medzi nimi aj jedon kujon, aci huncut.

lento löo na ziadonpád nepovazujemo za slusny 
zarti, povedal zidovi lckárovi. le tie tri litery sú 
tnfko, jako: Goldstein Móric tje) Blázon!

Spolocnosí náramne sa odovzdala smieehu — 
lekár ale. ktory kod to menő slysal, mlcal, jako vos 
pod chrastou, prinúteny bol svoj jed v sebe udusif 
a uöupif sa, jako postrielaná jarabiea.

Asi o stvrf róka eestoval pan lekár náhodou 
s tjm huncutom eez Nemecké Nővé Zámky a tani 
na cele klástora videl napísané tieto tri litery: F. 
I>. H. (I-raiio Battyáni, licrcog.) On nevedel vyznam 
t,\eh pismen, a preto sa tazal lakára v tej veei.

Lekár mu takúlo odvetu dal: ze tieto tri pis- 
meny znamenajú: Frano Bari ni k tje) Huncut ! K 
éomu dolozil: Jaky pozdrav Pán Boh; takv uslys 
Pán Buli.

P A T E K.

Kusy zrkadla.

í kúpéii nemocnych na zalúdok hostinsky 
prajo n aj up ri mn ej sie kazdému, aby sa mu chili po 
jedle cim skorej a vo viicsiej miero navrátila.

*

Daktory spisovatol i vtedy dostanc dobrú mzdu 
za svoju prácu, kcif zlé veei sibrínkujú v jolio modz- 
goch.

*

Daktory spisovatol tolko zajimavého vie po- 
písat, ze dusne cd kom nasyti druhych; lenze on 
sám zatial jo hladny, div neumre.

*

Mnohé dievconce radsi stebocú o budúciiosti, 
nezli o tóm, kedy sa polopsiaana dobrú ccstu slúpia.

*

Pouzivamo kazdú prílezitosf, by sme dokázali a 
svetu ukázali, jaky sme bohatí.

*

Keby sme vystavili svoju biedu, myslím, zo 
o mnoho viae osoha by sme mali z tolio i my i nás 
spolublízny, ktory by sa nesklamal v nás.

Kráfovna Semiramis.
l’áto kráfovna dala si na svoj pomnik tieto 

sióvá vryt:
Potrebuje-li daktory král peniaze, noch necliá 

otvorif tento hrob, a tolko pen az i méze z ncho vy- 
braí, kolko sa mu len páci.

Lakomy kráf Dárius súc tymto vábony, neclial 
ten hrob otvorif, miesto penazí ale nasiol tento ná- 
pis: Isto bys nőből tento hrob otvoril, keby (a ne­
buló k tomu ncukrotitdné lakomstvo prinútilo.

Rec obsitom obdareného.
Hm bratku! \ eliká je to vce vem, s takymi sa 

bit. ktorí sa neprovinili; takych napádat, ktorí nie 
zlého neurobili, na takych strielaf, takych pichaf a 
pobií, ktorí to nezaslúzili.

Ja som hol uz aspon v 11 bitkách a som na 
druliy svet poslal aspon tridsat ludí.

No a vy, ujco Ondro, ste nozostal poranonym?
Jako by nie; noch to vsetko párom vezne, 

jednúc mi i hlavu sofali.
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Granáty z klasiénej osnovy básnikov madarskyeh

mzdu
modz

/c po- 
&c on

aosli
lúpia.

Nápad huciaci sittyovskyeh vituzov 
Ncnio príeinou u nás veFkfch stradiov.Imán otiec, Arphád, nlieboj sa o tvoj národ

i, zo 
i nás

I na-
. ne

V

ni sa

i na

vili r
Uhrinkou sí zrodena, cin vcfaky za to.
Vhrinkou sa narodit a byt, to je viac, néz zlato

V tvoj ich vlasoch je zkazonosna noc; 
Kdezc vzdlo tvoje srdco mramorovú moc9 ’

«■
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Ktory skorej. Anglicky sudca.

Tiizal sa zlodoja, ktory kodysi jcho spolu- 
äiakom bo!:

„No, stary kamaraié, coze sa stalo s Tonkom, 
Jankóm, Rep kom :J

I „Xsetci uz visia — odpovedal zlodej, — mimo 
\ ás a műa!~

Dobry znak.

PovecTte-ze mi, preco spravi pán gróf na svojej 
menokarte vzdy somárové ucho, ktorú medzi dvere 
vopchá.

Aby neehal po sebe znak, ze osobne tn bol.

... " ^*ecI! nezabudnu pán Khon, ze moji prcd- 
lodivia uz \ ease kriziakov boli v Jeruzaleme.

- Xhech nhezabudhnú ze mhoji predrhodhicia 
tlnavno pred thym uz tham bholi.

.. ..............mi..........mu

Pán k sluhovi:
-lu más dva grose, chod dolu k pekárovi, a 

kúp dva rozky, jeden pre mna, druhy pre sóba".
SI n h a (po návrate): Nech sa paci pán Velko- 

mozny jeden gros naspäf, lebo pékár nemal uz len 
jeden rozék, a ten som na schodách ja zedoR.

Historicky dőkaz.
■W J6 rozdiel medzi starym „Kresfanom“ a 

..opravdivym novym“ ?
( etrarn ocl uo{ o)si arapnzod

„O^dAipA-G-ldo“ B ‘AAipABJdo of 8Z ‘qoOJflllJJS od diupnz OI}OJB)8)

Öo najviae boli toho ..Opravdivého Krosfana"?
(*Bipiz nőj apuin oABjd oj oqaj ‘ipp 

-Otp X[05fS op P85[ <AOllK[dt?$[ JBSJíI IJ10IIBU ippoil TUBcT OZ ‘0Jv)

Besednica.

Manzelia,
kto by eheel pisát' o pomeroeh rodinnych, ne- 

smel by nechaf z pamäte svojej uletot tű okolnosí 
viizrm, ze hlavné osoby sú v kazdej rodine : manzel, 
maníelka a svokra.

S\okrv maja, dfa mienky jednoho vázneho a 
sbehleho spisovatela, podobné byt sarkanovi, ktory 
je obdareny so 10(1 jazyky.

Manzelia jednodueho medzi tych stvorov patria 
ktori sú éudno stvorení.

1 > manzelkách najlepsie a najdokonálejsie by 
sa molili sami muzovia vyslolif.

•la vhcem pisát o muzoch:

Muz co gazdina.

(Mily o b r a z r o d i n n y.)

Vonku je Vefmi ehladno, jako v Siberii, vnútri 
“ . ■íako slnkü’ príjemny oben jestvuje; muz sa kiüti 
' jetlnej kanapovej stolíci; zeniika bystra, kuceravá 
a utesená bcliá po bilom papieri, aby ho strakavym
min,la; poötuje, kedy-tedy boiastnc opre óéi na 
muza.

Srdienko mojo sladké! osloví ho zrazu, vefmi 
laskavou vlűdnostou dívajúc sa nanho.

No a potom? odvetí muz fahostajne.

Zeniéka na vidom ocí bojovala proti strachu, 
ktorému jej srdco podrobeno bolo.

Som spoctovala vydavky, kuehynské peniazc, 
a .... a :

No dalej . . . aky a? :
No tedy ti poviem srdienko, ehybä mi este 30 " 

zl., tofko by eh potrebovala, abyeh vydavky eelkom j 
úplne zaokryf mohfa.

Muz tak ehytro sa sobral a hőre skoéil, jak by j 
ho bol ktosi spendlikom pichol v stehno ... :

Ahá, hned som to ja trúfal a badal! Reval 
rozpajedeno. :

Ived mi ti tak sladké mená dávas: srdienko 
sladké atd., u2 vtedy — vopred viem — ze peniazc 
potrebujes. :

Nedám ti ja zhola nié. :
Naué sa gazdovat.
Ale drahé srdienko, ked je vsetko tak drahé = 

a tofké vydavky mám !
Tvoja rec je len lakú „láry-fáry\ Lepsie sa ;

priwkaj k sporivosti; na vnivoé vyndemo, ncvics 
ty nié gazdovat. :

Miso, nohnovaj ma, vsak dobre vies, ze ja dfa 
moznosti sporujem. :

Sporuj este lepsie! Na ozaj jo to itó straeh s 
tcbou: :

Len peniazc a peniazc a sas len peniazc !
Nikdy nemás dost! To jo neporiadnosf, to je •

márnotratnosf, Anna!
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Zartová obrázková hádka.

Cudujú sa a dim náramne,
Kde je ale len starec z pivovárne ?!

(Neeli sa páci najsf lio.)

Tvár manzelky od jedu aci hnevu bola. jak 
tulipán cervcná a rozpálcná.

Ty si nemilosrdny ku nme; prehhadnizo moje 
poetovanie.

Papier je trpezlivy — odvetil. — (tazdovaf 
treba vedief, tote je hlavná vee. Lenze lote i zdravy 
rozum pozaduje, moja miiá rozmies, co ti vravím ! ?!

Tody tak ? — vypukol linnv z nadutej panicky? 
— Pravdaze! Lenze möj muzík nebcric do ohlädu, 
ze neraz ma neoéakávano prekvápi so styrma, pa­
lima hosti. — Anicka sladulinká — spravzc na chytre 
dajaky dobry obedík. — Lebo vsak si ty pcrla gaz­
din, a v hostinei byeh nemohol za dvojtaké pcniazc 
taky obed svojím liosíom podaf. Toto pravdaze nc- 
beres do poctu.

Anna, n eh ne vaj ma!
Mise, poniaze daj!
Ncdim. Ja byeli s polo vivőn tej summy spo- 

kojny hol a predsa este viae jedicl bveh vedel na 
stöl daí, nezli ty.

No noch fa p. Bob pozohná, oprobujze to.
Nenúkaj ma vela, lebo to vyvediem.
Ale sprav to len, prosím fa pekne.
Anna, pozor si daj, lebo fa lapím prí tvojom 

vlastnom slove.
Te ráz, Miso, uz fa viae ncprosím; lez tu más 

klúce, rob si poriadok.
Dobro — odvetil hrdo manzel — Ion abys to 

potom dajako ncobanovala.

1 P A f L R............................................... i,‘>

Orieáky k rozlúáteniu.
1) stvoro slov hoz samohlásky 

Ma «Tar za svet ncvvpovie.
K. I». s, t sú lit^ry 
Samó pi-ve. — L'hádni iri! 
l’rvé slovo sviatosf znaéí,
Dtuhó tcla úd malivky,
Tretie zverov nichom bvva.
Stvrtym maly vetrík livba.

2) X zahrade mámé dva razy toíko jablon. jako hrusick. 
Sliviek ale je toíko, jako hrusiek a jablón do hromady. — 
Jestli za pát rokov po piif sliviek vytneme, a na ich miosto 
lírusky posadíme: z kazdého drúlm ovocia budome mai v rov- 
nom pocte.

Kolko je hrusiek. jablón sliviek, leráz v na sej zahrade?

Rozlústené oriesky.
(K predoslému císlu 21.)

Kto druhfmu jamu kope:
Sám do nej upadne.

Listáren redakcie.
Miava. A. F. Ze sa luteráni tak cliránia Hcrkó-Pátra. jak 

zly svätenej vodr. my za to nemözem9: vsak sme ich my do- 
posial neobrazili. My cél kom proli invra ludom mácaine j>ero do 
cernidla a ciníne papier s'rakávym.

Pnos tedy ja búdén gazdinou.
Vvidim, ci tak vela cinenia a prácc más, jako 

vravievas.
Len teda urob próbu, ja zas listy bndem pisát, 

uz i tak od dávna som nestihla.
Muí vázne blinkotal s kluéami, hodil sa zas 

na stolicu a s mudrckymi faliy tvári vypúsfal jak 
komim, dym z üst.

O stvrf hodiny sa posmesne ozval.
Hm : íoto je tá náramná práea?
Predsa je len dobre, gazdinou byf, to az teraz 

zkusujem.
Pojdcm trochu spaf.
Manzelka neprohovorila nie, lcü mleala, jako v 

pod ehrastou.
Zrazu sa vrúti do sieny kucharka veFkobruehatá 

a stvorbradová.
Panivka, prosím pcniazc a opoved it noch sa 

iáéi, jaky obed ziadato, abych vedcla coho nakúpif 
na trhu.

Obráfte sa k muzovi, dnes on rozkazuje, on 
vydelí vsetko.

Kucharka vyplcstila ovi, jako tefa na nővé 
vráta, a obráti sa podozrive k pánovi.

Kucharka! Yartc dnes: dobrú jak búk silnú 
hovádzú polievku s knedlami poéienkovymi, jiotom 
krapne onglické so sípkovym (pri Vrbovom ?i lekvá­
rom ; k mäsu ale paradajková omáéka neeh jo a 
uprnzcné huby.
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Mnohym. .Ián Jesko hvva v obci Antonovác (Slavonia), 
: na ktorého sa obracajtí ti, ktori by dobré a lacné grunty radi 
: si kupili v Slavonii.

Óaca. N. B. Nemohol by stc mini kedy-tcdy co-to zaslaf. 
\ >ak dob re viele po papieri porom behat'; beseduice, básne, 
anekdoty, aid. co vám len obsali Herkó-Pátra pripomína. vsctko 
vdavne prijínaame. Na tom kraji i predplatitero\T mámé velmi málo

Smolenice. Toto víslo vyslo na 1<> stranách, my by sme sami 
radi boli, kebv aspon kazdó drulié víslo mohlo vychádzat na 
lt> stranách. Rozsirujte aj vy jako naj lepsie vládzete — 
nase novinky.

Závod. Rychly. Bohuziaf i medzi slovenskymi novinkármi, 
lepsie receno spisovatefmi pamije závisf : jedon druhélio sa 
hryzieme, miesto toho, ze by sme jak refaz spoludrzali : i lak 
je nás málo. X ek este nikoho nespravil múdrrym, ani na zá- 
klade mladosti nebol este nikto scliopnosti pozbavenj.

Trstena. A. X . hospodár: X' záujme hospodárskych clán- 
kov sdelte svoju ziadosf redakcii Kresfana, ki őrá jedine raóze 
dalej fahaf pretrhnutii nit uverejhovania hospodárskych clán- 
kov. Kto vám to povedai, ze pod menőm „Jedla-* vychodivse 
ckinky z mójho pera vyskakovaly ?! Za ostat ú ciastku vásho 
listu srdevné vdaky: nezabvvajte i na dalej na nás. Práce dosf 
mámé, len pomocníkov málo.

Prosba.
Prosímc ctcné eítajúeo slovcnské obceenstvo, 

aby nczfazovalo si niekedy nieeo nám do redakcie 
zaslaí, aby smo to v nasom éasopise mohli uverej- 
11 it- ) efnif sa hodia nám anekdoty, humoristieké 
rozprávoeky, humoristické verse, menovito ktoré sa 
tykajú vyvoleného národa. Möáu byt karhané aj 
vidiecke liberálne őasopisy, a iné 1ym podobné finny 
Prosíme teda nie len hmotnú, aló aj mravnú pod- 
poru, aby nás éasopis moliol byt éim zábavnejsl a 
aby mohul tym lepsie vsetkym slusnym poziadavkám 
vyliovieí.

S hlbokou úetou
Redakcia Herko Pálra.

„Herkő Pál er“

Majitel a zodpovedny rcdaktor:
JuTo Markos.

Hlavny pracovník: Napoleon Janda.

kt°ry je uz aj po te ráz vo veFkych rozmeroch roz 
sireny po hornom Uhorsku, prijíma

óznámy, inseráty
za vermi Iavné deny.

Jedna celá tlacená strana stoji len 10 zi.. pof 
5 z!., stvrf sir. 2 zl. 50 kr.

Mensie inseráty dia priestoru pomerne platené 
tiez prijímame.

Inseráty sa prijímajú vo vydavatelstve:
Budapest, Zsibárus-utcza 7. szám.

sir.

: Ponevác ale je dnes rok novy, pripravte este
: plnenú kapustu, prasaeinu chrunkavú a vaniliove 
: povetrové (nafúkané) lopdy.

Co vám mám daí.
Asi styri zlatovky.
Tu máte, ale dobre gazdi íj te. Jcdnajte sa jak 

pofsky zid, a co je hlavné! . . No co cakdte este?
Nech sa vám pácí zo spiziarne vydaf múku, 

kávu, mást sof, cukor, svábky (zemiaky), atcf.
A pán manáel na bök odlozil fajku, a siói ne- 

okrúehano do spiziarne — a vydal zo vsetkého tolko, 
co by bolo i pre dvatsiatich dostacilo. — Kueharka 
ale si podeprela ruky a sa smiala kujonsky. — Jej 
sa to fúbilo!

Sotva si sadol pán a zapocal znovu fajéit: 
prisla poselkyna.

1 anicka. ucen obuvníka doniesol topánky mla- 
dého pán a a ziada 5 zlatyeh, dobry a stastlivy novy 
rok praje.

Uybajte k muzovi.
Miso zas otvoril mesec penazny a zaplatiL
I ráve ehufno si eheel na fajku zapálif, ked 

vkroéil k nemű kominár, domovy majster, listonos, 
sluha krúhu, stolicny hajduch — slovom cely svet- 
sky plövöd to bol; vsetci dobry novy rok mu vin- 
sovali, pravdaáe s takou nádejou, zo dobry tringeld 
dostanú.

Anna sa ohlásila k ním; obráfte sa moji páni 
k mojmu muzovi.

Tento ale pomály zostával byt skufavym preto

aló len platil; — a kecf sa tito vsetci preé odklúdili, 
znovu si checl zapálif na fajku, medzi cim posliapal 
hracka svojej deery.

Diófa na bias pocalo plakaf a nariekaí.
Gingal na poselkynu a odovzdal jej 1 zl. 50 

kr., aby novú hm kúpila diefaíu, zeby uz taky ikrek 
nerobilo.

x\lo sa jodnajte dobre, boly john sióvá k po- 
sclkyni.

Myslel si ze u2 teraz, jako komin, mözo spo- 
kojne kűrit. Lénáé iné mu bolo urcené.

Tán urodzeny, vkrocila kucliárka, nobolo dost 
peiiazí; lebo tento plny kos stál 5 zlatyeh, a tak 
racle mi este dopriaf jcdnej zlatovky.

Coho ?
Zvolal pán celkom nafakany, jako mys ked 

macku vidi. \ sak je to straeh, jako brach ?!
Ja si nepcham do vrecka peniaze — odstekla 

kucharka a ked sa vzdiafovala zo sieny, hresila 
este i tym satum, ktoré sa uclrzia na tele takého 
pána.

Panicka, ehlapec zo sklepu caká s úetou. .
Obrafto sa k pánovi, som vám uz povedela, • 

poselkyno!! ‘
Co chcete?! Zreval tento tak nahnovano, jakbv '• 

v deii predosly aspon gebufu bol jedol. ‘ !
Doniesol ehlapec voci objednané. .
On nahnovano vymykol z vrecka budilár a - 

\y platil, co ale sa ncstalo bez mrmlania. ;
(Dokoncenie budiicno.) ;

Tlacou „Pdtrie“ Budapest, Ullöi-ut (Kfetelekb
I dlho s
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Prosimi


